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ANTIIMII i:i CI'IM. l l,-.\Ui: VOUVACIAIII, O-KIIIINTU DK AMIEI.I, l'il IN- 

AZZALI, GIUMtl'I'i: UI±DK!iaj], ITALO OLDEKIM. L'AlliUl^ l'IillllAZZI, PIO 
&AGNOIJ, PIO XAniNELU. PIÙ MAZZOLI, CBEfiTO ZUCGAHDI, VINCENZO 
PBOm, VIHGIUO KOSCATEU-t, ituiinl M imo min ntl a. Lieo» d) IlÉg^i> 
ntH' BmlUL 



lo coso buono, non è.torso IndeRiio elio al fHccia luogo alle mo- 
dlociii né io conosco Tersiona tn tutto buona delle SìDleloIe rial 
Venoeino. Olcercna tradusse Sactiliie e Demoetane, MMiin- w- 
•wmmruMMt mmm trr «utok e cosi ilmaiie ohe alcuno poMn tra 
noi a voglia tradurrò Orazia. kmi in 
Dio vi feliciti nei vostri tKuill. 

Ai 4 A Dtemtbn dei 18Cfi. 
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Pràeo si credis, Haecenas dacie, Cratino, 
AuUa piacere diu nee vivere carmina pomml, 
Quae scribuniur aquae potoribu». Ut male sano» 
Adseripdt Lxber Salyris Faumsque poSIns, 

a Vina fere dulcei olaerunt tame Cernerne. 
Latidibus arguilur vini vìnoats l/omertu; 
Enniui ipie pater ntnujuatn, mst pobis, ad arma 
Prosihùl dieenda. Forum, Pulealque libonis 
Mandabo aiecit; adimam cantare teveri», 

IO iloe timal edixil, non ceseavere poSlae 
Koclurfio cerlare mero, patere diurno. 
Qtàd t Si quii vuUu torvo ferita et pede nudo 
Exiguaeque togae nmulet texiore Catonem, 
Yirbttemne repraesentet moresque Catonis t 

u Ri^it larbitam Timagenia aemula lingua, 
Dum aludet urbmua tenditque disertua baberi. 
Deeipit exemplar vitìia instabile. Quod si 
Pttllerem catu, biberent exaangue cumimua. 
0 imitatorea senmm peeus, ut miki saepe 

M Bilem, laepe jocum vealri movere tumaltus ! 
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Se a r antico Gratin credi, o Meccna, 
Nè piacer lunga età nè viver ponno 
D' un lievacqua )e rime. In sua lamiglia 
Poi elle i brilli poeti Erio raccolse, 
Trincano a colezione anco le Nuae. 
Lodava Umero il vin: dunque gli piacque; 
Nè mai sorse Ennio nostro a cantar l'armi, 
Se non colliccio. Occupili Foro e Borsa 
Gli astemii pur; ma chi non faee, uou canti. 
Detto fatto; i poeti, ecco, la notte 
Gareggian co' bicchieri e Ìl di co' rutti. 
Stolti! E s' uom torvo in atti e con la scarsa 
Toga e co'l nudo pie' Catone imiti, 
Avrà in s6 di Caton l' alma e i costumi ì 
Emular di Timagene la lingua 
Vuole il Giarbita, e sermonatido scoppia. 
Da '1 male il bene accorto scegli, e ridi 
Di cbi, me visto impallìilìr, s' imbiacca: 

0 di Pindo bertucce, i l'inghi vostri 
Stizza e pietà, nè so qual più, mi fanno. 



Ubera per vaeuum posai vestigia princeps. 
Non aliem meo pressi pede. Qui libi fiUit, 
Dm r^ii examen. Pariùs ego primia tambos 
Óatendi LaUa, maneros animasque secutas 
Arehiloehi, non ras et agenUa verba Lyccanben. 
Ac ne me folOs ideo brevioribtts omei, 
Qttod timui mutare motUa et etaminis ariem, 
Temperai Archiloeki Masam pede maseula Stolto, 
Temperai Aleaem; sed, rebus et ordine dispar, 
JVee soeentm quaerit quem versUms oblmat atris, 
fliee sponsae laquewn famoso earmine neetit 
ffunc ego, no» aHo dieiam prius ore, latìnus 
Valgavi fidìcen. Jwat immetnorata ferealem 
Ingemùs oeuA's^tie fegt mamibìaque temrx. 

Scire veliSt mea cur ingratus i^uscula leetor 
Laadet ametque domi, premat extra Umenìniipius? 
Non ego vetuosae plebis $t^ragia veaor 
Iti^ensis coertarwn et tritae mumre vestii; 
Non .ego iwbiKum seriptorum auditor et uUor 
Grammatìeas anMre trUius et pu^ta tUgnor, 
Urne illae laerimae. Spissis indigna flieatris 
Scripta pudet raeitare et nagis Oddere pondui, 
Si dixi: Rides, att, et Jovis aiaibua ista 
Servaa; fidis emm tnonore poetica mella 
Te solum, libi pulefier. Ad haec ego naribag uU 
Formido et, luctanUs acuto ne seeer layui, 
DispUcet iste jocus, clamo; et dHudia posso. 
iMdvs enim gemàt ti-epidum eertamen et iram. 
Ira Imces inimiciUas et funebre bellum. 



Dov anzi orma non era. io r orme impressi. 
D' aiirui seguir sueunoso. in me Gdente 
Cile uvru xcKiiaci. io i tinimoso mciro 
Archiiociico lei iioio ai Lazio, io primo: 
Aia 11 nei non sitressi. onde aiiibui Licambe. 
11C un Clic minor lauro u crm m' inirondi 
fcr cne m noia non mia suona ii mio canlo: 
CompaiEiu a me la maschia Saffo e Alceo 



Nè il SI 
Nè«ordi 



iccri) iniiiniiir ccrc! 
111 m^^^niru mi 



o un po di c 
arao gr incensi. 
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ingio, IO può prcH > foto Itsfitrc nei wniii oo, ,,„>:„li, ,, 

LaiBo. Nusiuu mnaiigiB dmqiiE. die un mUuo umniuc BiTtcqu* un 
dltiiiBii. orai ■ IH pat (ht bceut l' iiuDonlo deiu Aca dà DuaMiio, 

E fiuBde lu noiitggi Ih h geme. 
Piò tbe m liencqu tu k' tTttnuU; 
ciò unUe (per diili col Goio del Fighioli) 

n nk> taàce Fanbni ri ftu\ e gìudidiii il qule {lecaado il eoilune di' 
nn BfmIX) idMtisitnte tlmpà di nm afot <At tota va/ftia tìffiìfi- 
can tjUaio Bituqbi iM Pulci. 

T. ST. laiBE. E Dc anca questa \oix, ne 1' >1ln AmironE, die <aa piò 

plr die bili. U prima pni la ptr eiiinta 1' appogpo d'juloreroli toillorì. 
Si prnt- nrlla goi.f,^ d iVin.ir toquaeilà de' Mori t de' tafiiò. PiiHil. 
ne' Oeni sopra lo iUiiii. itili lingni iUliau. fon Ifnn fin che me 
lolltciii, Tii C ìjuwc thcin Di' li'lol.'. Pirin. ncll' ode // ««inggib. 

1. 11! Alteucui. La punii Ai.Tsnco ebbe riprensori t difmioii n» po- 
tili, t'n quesli, c meglio in imi, il noilni Viaoi; nlliniD di tcBipo il Cer- 
quelli. L' luó neai[ÌHÌiiianKiil> il De Spddiet (mìm dte o);gi bob h pro- 
ninni lenu riTtRUi M dcdore) ndb aoUìwini tohiik ddl> Midad'Eu- 



Digilizedliy Google 



Ih 



Dlgilizedby Google 



